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A lap szellemi részére vonatkozó minden 
közlemények a szerkesztőhöz küldendők.

Apponyi gróf hazajött.
Mintegy hat hétig tartó amerikai ut után, 

sok dicsőséggel és bőséges babérral övezve 
hazajött politikai életünk nemcsak a közhely 
hanem a valóság szerint is, egyik kimagasló 
alakja: Apponyi Albert gróf. Ha az amerikai 
sajtó hiven tolmácsolja a közvéleményt — 
amiben nem kétkedünk, — és objektív hir
detője annak a hangulatnak, melyet az ellen
állhatatlan ékesszólásu magyar főur dicsősé
gesen fölköltött: akkor mernénk mondani, 
hogy Kossuth Lajos óta a magyar népnek 
Amerikában ekkora becsületet nem szerzett 
senki. Nemzeti becsületünkkel öregbíteni 
csak kiváltságos talentumok dicsőséges mun
kája. Semmi elismerés nem elég annak, aki 
a magyar népnek messze idegenben ekkora 
fényt szerez. Amiért nemzetének igaz fia, 
kinek szivében, lelkében becsvágy szunnya
dói, irigykedéssel telhet el az annak elgon
dolása, hogy micsoda szent érzés öntheti el 
az Amerika-járó nemes grófot, midőn szere
tettel körében a vele történt nagyszabású 
ünnepeltetésekről beszélget.

De nemcsak azokra az érzelmű momen
tumokra vagyunk kiváncsiak, melyek a ne-, 
mes grófé, hanem még inkább kiváncsiak 
vagyunk azokra a tapasztalásokra, amelyek 
ezúttal jártak. Végig kisértük a diadal utat

és tudjuk, hogy a nemet gróf Chevelandban 
is több időt töltött. Tehát azon a földön, .a 
hol a magyarság a legtömöttebben lakik. 
Mit tapasztalt ezeken a helyeken a nemes 
gróf? Amerikában már egy millió kivándo
rolt magyar próbált szerencsét. Azok, akik 
először vágtak neki a tengernek és esetleg 
szerencsés helyen telepedtek meg, lehet, hogy 
nem is csalódtak. De eltudjuk képzelni, hogy 
a diadalut során mennyi szivettépő jelenet 
fejlődött ki, látva a fénynek borzalmas ár
nyékát : az idegenbe szakadt magyarság ször
nyű helyzetét. Hiszen lapunk szerkesztőségé
hez is egy-egy Amerikába szakadt magyar
nak olyan kesergő levele érkezik,'hogy nincs 
az az elfásult, a hirlapirás során megkérge- 
sült lélek, melynek ne volna részvéte és egy
ben felszakadt hazafias fájdalma, hogy egyéb 
nyomorúságaink mellé még itt van állandó
an nyitott sebünk: az amerikai magyarság 
zömének kétségbeesett t^iyzeie, nekünk meg 
nemzeti vérveszteségünk: "az amerikai kiván
dorlás.

Mig Amerikában mélységes bányák fe
nekén sorvadnak, pusztulnak magyar vére
ink, addig itt mesterséges utón bűnös ke
zekkel csempészik idegenbe, a pusztulás 
tengeren túli világába a magyart. Valami 
sötét elkeseredés, a kártevésnek daemoni 
érzése a sajtó bizonyos részében, amely 
nemcsak hogy hangosan nem kiáltja a tá

vozni akarók fülébe ezt az intelmet: 
menjetek, maradjatok I. Ellenkezőleg,"szinte 
örülni látszik annak, hogy a magyar nép 
önvesztében rohan. Ezt a nemzeti csügge- 

. dést és utrakelést közintézményeinkből, köz
állapotainkból deriválják. És mig ezen a ré
szen keserűség, a csüggedés, a vigasztalan
ság érzetét keltegetik, fejlesztik, — másrész
ről piszkos anyagi érdekből, gyalázatos ke
nyérszerzésből, egész sereg ember foglalko
zik Üzletszerűen kivándorlással, emberek ki
esem pézésé vei, egy borzasztó és végzetes 
emberhús kereskedéssel.

Vele szemben pedig áll az a magasztis, 
de egyébként végzetes felfogás, hogy az 
egyéni szabadság ellen való bűn lenne az, 
ha kivándorlást állami törvények heheletlite- 
nék. A középkori helyhez kötöttség rabszolga 
rendszere! Pedig szó sincs arról. Ahol ál
lami formák szerint rendezkedik be a tár
sadalom, — ott a korlátlan egyéni szabad
ság érvényesülne mindég és állami raison, 
vagy a polgárok érdekeinek védelme szerint 
formálódik s bizony sokszor ez a korlátlan 
nagy egyéni szabadság korlatoztatik. Mikor 
az óceánon túlról áthallatszik hozzánk az 
elszakadt magyarságnak kétségbeesett pa
nasza: szabad-e gondolkozni, vájjon ha kell, 
a legnagyobb eréllyel vi»et ne vessünk vé
reink további romlásának, nemzetünk gyön
gülésének.

A Szecsenyi Hírlap eredeti tárcája.

A hősnő.
Történeti kép.

I.
— Merre, merre Tilus bará.om?
— A császár palotájához. Ázsiából ép 

az imént egy uj istenséget hozlak. Megte
kintem, s ha kedvemre való imádni is fogom.

Én is veled tartok.
Helyes* Tuliuszom. De siessünk, hogy 

idejében olt legyünk . . .
A császár palotájánál a római polgárság 

zömét már együtt találták: A sokaság egy 
arany álványt vivők mellett tolongott. Az 
díványon szinaranyból készült ökör diszesz- 
kedett. Szarvai közt fényes gömb látható, 
mely a napot jelképezi.

Milyen isten ez? kérdé kíváncsian Ti- 
tus a menetet kísérők egyikétől.

Milhras isten a nap istene és atyja 
Alckszander császárunknál

És hol találták? VMfahol Ázsiában. Eny- 
nyit én is tudok/de hát mely országból va
ló? — ügy vélem Perzsiából, vagy Bithini- 
ából . . . Még csak ^zl szeretném tudni ho

gyan, miért atyja ez isten császárunknak? 
Ezt őtőle vagy a császártól kérdezd meg. 
ValószinOlég azért, mivel a császár nagyon 
.aranvos gyerek* vagy inkább mivel ezen 
istennek a .szépek,* a feslő bimbók legfőbb 
kincsük, ártatlanságuk, szüzességük önkény- 
tes eljátszása által áldoznak . . .

Ezenközben Jupiter templomához értek 
melynek kellő közepében felállított trónusára 
helyezték az arany Mithrás istent.

Mire Alekszánder császár trónját elfog
lalva ünnepélyesen megparancsolta: Ezentúl 
minden római polgáf .halálbüntetés terhe 
mellett az uj istennek hódolni köteles. Ezt 
a császár úgy fogadja, mintha az ő szemé
lyének hódolnának.

A jelenlevők azért térdre borulva hó
doltak az uj istennek . .

Mithrás papjai is eljöttek szemkápráz
tató öltönyükben s tömjénezték istenüket.

Teltetett áhítatukat azonban hirtelen 
nagy lárma zavarja meg, melyet egy fehér 
ruhába öltözött hajadon elővezetése idézett 
fel.

Keresztény . . . keresztény. . . kiáltoz
ták mindenfelől. Az őrség vezetője a császár 
hónja elé lépve fönhangon jelentette:

íme isteni császár ez a keresztény nő 
parancsodnak ellenszegül. Nem hajlandó a/, 
állam isteneit tisztelni s ez áltál a te isteni 
méltóságodat is sérti.

Az .aranyos szépségű* császár erre a 
fogolyhoz fordul s vallatni kezdi:

— Hogy hivnak ?
— Martina.
— Ki, mi a te apád?
— Konsul volt. Márciusnak hívták éle

tében.
E szavaknál a senátorok egyike jobban 

szemügyre vette a foglyot s fölismerve meg
lepődve felkiált: Hiszen ez legjobb barátom
nak egyetlen leánya . . .

A császár azonban folytatta kérdéseit:
Arról vádolnak hogy keresztény vagy?!
Igen az vagyok.
Tudod-e hogy keresztény voltod a ha

zaárulással páros. Megveted az isteneket s 
ezáltal birodalmunk alapjait támadod?!

Mi keresztények szeretjük hazánkat, . 
alapjait nem bántjuk, azok önmagukban 
gyöngék. Isteneitek ércből, kőből valók val
lási törvényeiteket pedig a kicsapongás, tet
tetés, bálványozás képezik. Ezek rongálják 
hazánk alapjait, ezek ássák meg a sírját is.

Szécsény 1911. március 24.Ill-ik évfolyam. 12-ik szám.
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Vájta a csillagos lobogó hatalmas köz
társaságából annak az elhatározását hozta 
volna magával a nemes gróf, hogy ezután 
lángszavával ezt hirdeti, ezt követeli I . . .

Közigazgatási bejárás.
A hatvan—selyp— szirák—szécsényi vasút 

selyp—bujáki szakaszának közigazgatási be
járása f. ev márc. 16. 17-én folyt le Palotás 
és Szirák községek székházaiban. A közle
kedési minister képviseletében dr. Szűts 
Andor miniszteri osztálytanácsos vezette a 
tárgyalást, megszokott tapintatos, mindenkit 
lekötelezd kedves modorával. A tárgyalás 
érdemleges része. Bene György M. A. V. és 
Hajózási főfelügyelő válaira nehezedett, ki a 
két napi tárgyalás alatt, Mankadhatatlan ki-- 
tartással, magas tudassa! és szakértelemmel 
igyekezett az itt-utt felmerülő ellentéteket 
kiegyenlíteni s a vasút elé gördülő kisebb 
akadályokat elhárítani.

Jelen voltak meg a közös hadügymi
niszter képv ifidében Ditrich Ede vezérkari 
százados, a földmivdésügyi miniszter részé
ről Oprean Rezső kultur mérnök, a M. A. V. 
megbizottai Vigyasi Lajos és btraner Kanul ló 
főfelügyelők, Orbán Lajos főelienőr, Gycnes 
Béla mérnök, Margulit Kálmán ellenőr stb. 
valamennyien tapasztalt szak férfiak, kik a 
körükbe tartozó kezdésekben iiai.yitottak a 
tanácskozási.

Az első napi invataloskodas befejeztével 
d. u. 6 órakor, Osolicsányi József es felesége 
fogadta vendegekül az egész bizottságot és 
Szirák inteligenciajai. A teher asztaliul gróf 
Degenfeld Lajos v b. t. t. ürített 'poharat 
találja a közlekedési miniszterre és annak 
jelenlevő képviselőjére, szellemes és tőle 
megszokott meleg szavak kíséretében, majd 
Wladár Miksa nyugalmazott esperes éltette

a bizottság többi tagjait köztetszéssel foga
dott pohárköszönföjévéL

Bene György ,a ház asszonyát, Fábián 
Lajos, tracirosi főmérnök a M. A. V. jelen
levő képviselőit ,éf< az érdekeltséget, Ivánka 
főbiró szellemes torsijában Fábiánt, Margulit 

pedig a jelenle vő, társaságot éltették.
Asztalbontás j^Ján, pezsgő mellett, együtt 

maradt a társaság, igen vidám hangulatban, 
melynek egyik .él^tő lelke Ditrich kapitány 
volt, ki élénk temperamentumával, úgy a 

táncoló fiatalságot, mipt a nem táncotokat 
is felvillanyozta. A2 hajnali 4 órakor 
ért véget. Másnap tdél ben gr. Degenfel Lajos 
v. b. L t. főúri házánál gyűlt össze a bi
zottság s a választékos ebéd elköltése után 
a vasút.állomásraf távozott. Vasutunk a be
járás által nagy . lépést tett előre s a mérv
adó körök egybehangzó véleménye szerűit 
könnyen megvalósítható, csupán a még hi
ányzó néhány ezer, korona! kell az érdekelt
ségnek összehozni^. . .

■ Sajnos ez id^, szerint csupán a selyp— 
bujáki szakasz kiépítéséről lehet szó, mely 
1912 évben a forgalomnak atadhaió lesz. 
Ha buják—szécsémi szakasz bit tokosai nem 
zárkóznak el a horzájarulas elől, ezen felső 
rész is minél előbb létesülhet. Csécse, Ecseg, 
Cseriiatszentiványjl Kutass!, Alsó-felsőtold, 
Nagylócz, és Szécseny birtokos uraira szá
mítunk, kik ta-jól: fel fogott érdekeiket szem 
előtt tartják, megnyitják pénztárcáikat vasu
tunk javára s ez. esetben a felsőrész is kié
pülhet 2 év alatt. A^dja isten, hogy így legyen.

Vilmost és Simonides Jánosi, póttagokul Ba- 
yer Sándor és popovics Jánost nevezte ki.

Adomány. Ruszinkó Antal kir. taná
csos, földbirtokos, fia Miklós elhunyta alkal
mából a szécsényi önkéntes tűzoltó testület
nek 100 koronát adományozott. — A tüz- 
oltóparancsnokság ezúton is leghálásabb kö
szöneté! fejezi ki a nagylelkű adományért.

A kath. népkör f. hó 19->én tartotta 
márciusi lakomáját a Gyürky vendéglőben, 
melyen oly számosán jelentek meg, hogy a 
nagyterem egy cseppet sem bizonyult tágas
nak. , Társadalmunk minden rétege, pártkü- 
lömbség nélkül képviselve volL Igazán jól 
esik hallani, hogy a testvériség már nem 
hangzatos szó Szécsényben, hanem testet 
öltött. S hogy , milyen jól meglehet férni egy 
födél alatt, fényesen bizonyítja az egész le
folyása ezen 18-iki bankettnek, melynek ily 
módon összehozásásátan kétségkívül nagy 
érdeme van Vancsó Bélának dr. Essősy Béla 
beszéde után — melyben a márciusi nagy 
napokról és eszmékről oly szépen és igazi 
nagy hatást keltve emlékezett meg, — szá
mos beszéd hangzott el, melyek mind hoz
zájárultak a jó hangulat megtartásához. Adná 
az ég, hogy ne ez lenne utolsó alkalom, 
mikor oly őszintén egyenlőknek és testvé
reknek erezzük magunkat!

Halálosat jászberényi Kalmár Béláné 
sző). Piiliár Vilma folyó hó 20-án Nagylócz 
községben, hosszas szenvedés után életének 
57-ik, boldog hizaisagának 37-ik évében 
eihuiij L Bánatos férjé s nagyszám'! rokon
ság gyászolja.

Enberger Ferencz, nyugalmazott posta- 
és tavirda ellenőr folyó hó 19-é.i, éleiének 
59-ik eveben, Szécsényben meghall. Az el
hunytban Vizéli Paine úrnő testver bátyját 
vesztette.

Gyürky Gyula, volt szécsényi szolgabi- 
rói hivatalnok, folyó hó 23-án, életének 54.

Leányzó I ismételtén fölhívlak : Áldozol-e 

Mithrás.iak vagy nem?!
Nem sohasem Gyűlölöm az ördög e 

szörnyszülöttét es sajnállak titeket elámított 
bálványimádókat . . .

Katonák kinpadra vele, aztán pedig az 
oroszlánok elé hangzott az ítélet.

A katonák elvezetik Martinát miközben 
a császár segédje kihirdette: A cirkuszban 
holnap érdekes előadás lesz. Az elitéit ke
resztények viaskodnak az oroszlánokkal ...

A császár eltávozásával a tömeg is szét
oszlott

II
Másnap még idő előtt megtelt a cirkus 

maximus kiváncsi tömeggel. A jelzett időre 
a császár is megérkezett Közvetlen az elő
adás elölt, a már ismert senátor, a császár 
elé lép s bizalomteljesen szól: Felséges csá
szár tegnap meglátogattam az elitéit leányzót.

Kegyetlenül megkinozták. Megostoroz- 
tatása után vasszegekkel félholtra sebezték, 
sebeibe pedig forró olajat, öntöttek..............
Hátborzongatással járt ennek nézése, hát 
még elszenvedése?! És mégsem áldozott az 
isteneknek?

Nem erre nem hajlandó. Mégis kérlek 
császárom könyörült rajta, ne taszitds, ne 
vidd a vadálatok elé! . . .

k\ÚQ22xm s kegyelmet kap.
Uram császárom írgalmazz neki . . .

Ép e pillanatban, vezették elő Martinát 
a küzdőtér kö/vpér^. Kinoztatásaról ruháján 
latható verfollok is tanúskodnak. Alig tekin
tett szét a sokat szenvedett iiősnö, máris a 
megnyílt ketrecrk egyÍKcből egy indiai tig
rist látott feléje közelíteni. Utana hatalmas 
nubiai oroszlán sietett mely egyen.sen Mar
tiniához tartott és vele szemközt pár lépés
nyi távolságban megállóit. A tigris ellenben 
jó zsákmány reményében a leányzó megtá
madására készült. Hasra fekve fogait csattog
tatja, szemeit kimereszti s már-már áldoza
tára ugrik ...

E. kritikus pillanatban Martina egész 
testében megremegetL Nem így azonban az 
előtte levő oroszláfi. Egy pillanat alatt a tá
madó tigrisre vetette magát fal rengető bőgés 
közepette, melynek hallatára az időközben 
előjött vadak sietve visszamenekűltek ketre
ceikbe. A. két vad között erős a küzdelem. 
Kis idő múlva azonban átharapott nyakkal 
vérében fetreng a tigris. A győszles oroszlán 
pedig farkát csóválva Martinához lép, ki a 
nagy izgalmak miatt szinte megmeredten 
állott helyén . . .

Az előbb még dühös oroszlán nyájasan 
simult hozzá, kedveskedésből lábait, kezeit 
nyalogatta . ... Mikor aztán hősnőnk ma
gához tért s védőjét megsimogatta ez — 
mint ki dolgát jól végezte — lábaihoz tele
pedett a homokba. E jelenet nagy hatással

volt a jelenlevőkre. Mindenki a császár felé 
fordult, az ő szavait várta . . . ö azonban 

szótlanul ült helyén ítélj császár hallatszik 
egyszerre ezer torokból.

Ugyanekkor a már ismeretes patrícius 
harmadszor lépett a császár elé. Isteni csá
szár! — könyörgött — irgahnazz e hős 
leányzónak. Engem az apjával való barátsá
gon kivül valami természetfeletti ’ erő vonz 
hozzá . . .

A leányzó makacs hitetlen, kit a tör
vény és ime a nép szava is elitéi. Én sem 
kegyelmezhetek neki, máglyán fejezze be éle
tét .. . Az Ítéletet a tömeg vegyes énel
mekkel fogadta. A pribékek tehát hogy min
den zavarnak elejét vegyék Martinát a cir
kusz elhagyására kényszeritették ki engedel
meskedve a fölszólitásnak nyugottan lépdelt 
a kijárat felé. Megmentője az oroszlán is ve
le tartott hűségesen. A küszöböt átlépve 
azonban az aréna ajtaját hirtelen leeresztették 
s igy a két jóbarát bucsuzás nélkül vált el. 
Efeletti fájdalmában az oroszlán ismét iszo
nyúan elorditotta magát és szemmel látható 
lehangoltságga! tért vissza zárkájába. A tö
meg — császárral az élén — sietve távozott 
a cirkuszból az uj látványosság színhelyére.

A fórum közepén a máglya, már elké
szült. A kiváncsiad ezrei álják körül. A ba

kók csak nagy erőfeszítés árán juthattak a 
halálra ítélt leányzóval a magas máglyához

* i ’

HÍREK.
__________

'V* -.t- • • . ....
AdóMivatő, vbUo:uag. Nógfadvár- 

megye- alispánja -az-v 1883. évi XLIV, iL-cz. 
19. §. alapjait uz h 1911. és .1912.- évekre 
működő adókivdöKbi«onság tagjaiul Emődr
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évében jobblétre szendcrült. Temetése 25-én 
délután háromnegyed 2 órakor lesz. Bánatos 
özvegye és leánya siratja.

Kereskedőink és iparosaink figyelmébe/ 
Az a körülmény, hogy Magyarországban a 
levelező közönség levélpostai küldeményeinek 
burkolására külömböző nagyságú és alakú 
borítékot használ és a kereskedők a boríté
kon cim és túloldalára minden rendszer 
nélkül alkalmaznak cégnyomást és reklám - 
ábrákat vagy hirdetéseket, a rendeltetési he
lyet hol a boríték közepére, hol annak alsó 
részére Írják és a bérmentesitésre szüksé
ges frankójegyeket is a boríték címoldalá
nak kü|ömbözö részeire sőt elég gyakran a 
hátoldalra is ragasztják, a postai kezelést 
már régebb idő óta hátrányosan befolyásolja.

A különböző nagyságú és alakú boríté
kok használatának és a frankójegyek min
den rendszer nélkül való felragasztásának 
hátránya már a frankojegyek értéktelenitésé- 
nél érezhető olyannyira, hogy a bélyegző
gépek használata hazánkban épen ezekből 
a körülményekből folyótag illuzoriussá vált, 
vagy legalábo a kívánt eredménnyel nem 
jár azért, mert megelőzőleg a levelezésnek 
nagyság szerint való osztályozása és reára- 
gaszlott frankójegyek alkalmazási helyének 
megfelelő rendezése szükséges. A cim nem 
egyöntetű alkalmazása és a rendeltetési hely-' 
nek rendszertelen följegyzése a boríték kö- 
lömbőző részéin, a levelezés irányítását teszi 
nehézkessé és lassúvá, nemcsak a felvevő 
hivatalnál, de különösen a mozgópostáknál, 
ahol a munkát menetközben kell végezni. 
De hátrányosan befolyásolja a rendeltetési 
helyen a kézbesítésre való előkészítést, a le
velezésnek a körök szerint való szétosztását 
és rendezését is.

Ebbdl az okból igen kívánatos .lenne, 
hogy a kereskedő és iparos urak legalább 
a kereskedelmi levelezés burkolására lehe

tőleg egyenlő nagyságú és alakú borítéko
kat használjanak, ezeken a borítékokon a 
frankojegy felragasztására előirt hely a cím
oldal jobbfelőli felső részén nyomdailag 
megjelöltessék, a cégnyomás és reklámábrák 
a boríték címoldalán lehetőleg csak a felső 
s balfelöli részen alkalmaztassanak és a ren
deltetési hely feljegyzésére legalkalmasabb 
hely a boríték jobbfelöli alsó részén nyom
dai utón vonallal megjelöltessék.

A vármegyei telefonhálózat elégtelensége 
sajnos, nagyon szembeötlő Nógrádvármegyé- 
ben. Számos körülmény szói amellett, hogy 
a telefon legalább is minden körjegyzőség 
székhelyén bevezettessék. Ezáltal nemcsak a 
közigazgatás nyerne erősséget az administ- 
racíó gyors lebonyolítása tekintetében, de a 
közönség is oly segédeszközhöz jutna, amely 
immár nélkülözhetetlen a kultúra mai kor
szakában. Értesülésünk szerint a vármegye 
északi részének érdekeltsége, a megyebizott
sági tagokkal élén mozgalmat indít meg az 
iránt, hogy a telefonhálózat minél sürgőseb
ben kiegészítési nyerjen.

CSARNOK.
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A nazarenus.
A pusztai embernek télen nincsen dolga 

és iáér elmélkedni. Az asszony átmegy a 
szomszédba fonni. A nyitott kemencébe tő
két tesznek, mely olt senyved naphosszat. 
Előtte ül a gazda: Kovács Gergely, a naza
renus és mivel nem pipálhat, mert a földi 
mulatozásokról lemondott, az?al szórakozik, 
hogy a vasnyárssal a tőkét piszkálgatja. 
Gyönge volt a termés, fogytán az ennivaló. 
Még a széna farija: legalább a jószágnak 
van mit ennie. Ennek jó, megél a szénán 
is. De elvetődön szelíd gyökér is, mely né
mely gyönge állatnak legizesebb eledele. De 
hát ha a jószág megél a szénán, az ember 
nem ehetne olcsóbb rleséget a kenyérnél? 
A gyökér is finom eledel. Az írás szerint

Miközben a hősnő bátran felkuszik a mág
lyára alólról már meggyujtják a száraz szu
rokkal leöntött hasábokat. A tűz gyorsan ter
jed, néhány pillanat múlva már a hajadon 
lábait, kezeit nyaldossák a fölfelé törő lán
gok, a következő pillanatban vérfagyasztó 
sistergéssel teljesen összecsaptak hősnőnk 
fölött, ki imádkozva várta a halált. Ám csa
lódott ő is, a tömeg is. Amint a füst elosz
lott s a máglya porrá égett Martina sértet
lenül áll a nagy parázs közepette... Fehér, 
véres ruhájával igazán úgy tűnt fel mint egy 
ártatlan bárány ... A meghatottság általá
nos s egy pillanatra mélységes csendben nyil
vánult meg a tömegnél . . .

A következő peresben azonban hangos 
felkiáltás váltja fel a csendet. Hősnőnkkel 
rokonszenvező patrícius bátran kijelentette:

— Császárom én is keresztény vagyok! 
Mire a tömegből is sokan felkiáltottak: 
— Én is ... én is .. . keresztény va

gyok!
A -császár zsoldosai legtöbbjüket azon

nal összefogdossák s az öreg patríciussal 
együtt a vérpadra hurcolják. ' Valamennyien 
dicső vértanú halált haltak azért, ki egy 
gyenge szüzet az égő máglyán is sértetlenül 
megőrzött ... És ő a hős Martina még min
dig ott van a máglya helyén. Már nem áll 
hanem térdelve könyörög további álhatatos- 
ságért újabb szenvedéseihez, vértanuságához.

De ime ismét rendkívüli esemény !. .. 
Vésztjósló felhők közeledtek, félelmetes sö
tétség támadt, melyet váratlan égi háború, 
földrengés követelt.

Egy cikázó villámlás kísérve falrengelö 
dörgéssel és Jupiter temploma a tűz marta
léka. Amit a tűz meghagyott azt a földrengés 
semmitette meg. Elpusztult Mitrás isten s a 
többi hálván < is . . . Ezen nem várt ese
mény dacára még mindig sokan vannak a 
kialudt máglya közelében. A vértanú sebei
ből kellemes illat áradt . . . Tulvilági dics
fényben mintegy trónuson ülve vélték látni 
s azért szent áhítattal szemlélték a sokat 
szenvedett hősnőt. . . Legtöbben csodálko
zással, bizonyos részvéttel voltak eltelve irá
nyában . . . Nem így a császár. Még rend
kívüli események sem lágyították meg szivét. 
Nehogy esetleg ismét kudarc, meglepetés érje 
hősnőnkkel szemben valami újabb csodás 
esemény következtében, felindulásában. Mar
tinának azonnal lefejeztetését rendelte el, A 
bakó tehát hozzája lépve egyetlen csapással 
elszelte fejét törzsitől és dicső hősnőnk Jé
zusért lángoló szive megszűnt dobogni. 
Ugyanekkor a magasból hivó szózat hallat
szott: Jer, siess Martina elnyered szenvedé
sed, szereteted jutalmát, a dicsteljes menyei 
koronát.

Idegenből:
Loncsár Lukács.
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őseink is éltek vele. Úgy a széna, mint a 
gyökér el is volna készíthető. Ha megpá
rolják, megsózzák, megeheti az ember is. 
És ha ilyen olcsó eledellel beérhetné az em
ber, hej, de megváltoznék a világ sor*. Sok 
minden nem kellene, amiről azt hisszük, 
hogy nem lehetünk el nélküle Csak meg 
kellene próbálni az uj kosztolást. De hál ki 
próbálja meg? Kovács Gergely kemény em
ber, már az ősei is megbirkóztak törökkel, 
tatárral, némettel, ö bizony megpróbálj. 
Mert ha beválik a próba: uj világ követke
zik a népek életében. És Kovács Gergely 
nekivágott a szénaevésnek ■ és harmadnapig 
csak párolt és sózott sarjut és gyökerei evett. 
Családja megijedt, hogy elment az esze és 
elhívta a sógorokat, akik még sohasem ér
tettek egyet. Mégis most egyhangúan elha
tározták, hogy doktort hívnak. De Kovács. 
Gergely nem engedett. Vitatta, hogy ha a 
jószág megélhet a szénán, az ember se hal
hat meg tőle. Különben ő még huszár-korá
ban ismert akárhány lovat, amely jobbneve- 
lésü volt, mint az örökösen részeg öreg 
csősz. Végre az asszony fejrekulcsolt kézzel, 
sírva ment a pusztai kapitányhoz, hogy te
gyen az urával valamit, mert szégyent hoz a 
famíliájára, ha föl nem hagy a marhának 
való koszttal. A pusztai kapitány kiment az 
orvossal és egy lovasrendőrrrl és megvizs
gálták a szent»férfiút, valamint a párolt és 
sózott szénát és gyökeret és ráijesztettek 
Kovács Gergelyre, ha föl nem hagy a legú
jabb módi vegetáriánussággal. hát hevítetik 
a városba, a bolondok házába. Kovács Ger
gely hajtliatatlan maradt. Azt mondta, ha be
viszik a bolondok házába, hát ott imádkozni 
fog azért, akik ellene vétettek. Másnap az 
asszony éjnek évadján verte föl a tanyai 
doktort:

— Gyék kend, tekintetes doktor ur, 
adjon valami bátorító! Gergelynek, mert oda 
van.

Kérdezi a doktor:
— Mi baja van?
— Aszondi, hogy a sarju között, amit 

mögeveft, valami bogárféle lőhet, az rágja 
a belét.

Szerkesztői üzenetek.
LEÁNYT-KÉRÖ. A hegy nem mehet 

Mohamedhez, hanem Mohamed menjen a 
hegyhez.

DELIKVENS. Maga annyit ért a vers
íráshoz mint a hajdú a harang-öntéshez.

L. L Úgy a cikkét mint tárcáját igen 
köszönjük.

MISZTIKUS című tárca nekünk valóban 
nem misztikus. — Bár kályhába tettük és 
mistikusan égett.

Eladó butorok
kevésbbé használt 2 ágy’,' 2 szekrény 2 éj
jeli szekrény, 1 asxtal, 4 szék, I foalet-tükör 

plüsdiván és 2 függöny kamizs eladó.
Hol? — megmondja a kiadóhivatal.

Szécsényben a Gözmalom-utczaban

egy ház eladó!
Bővebbet: VÁMOS EDE tanítónál.

..Szécsényi Hírlap"

N Y I L T T É R.’)
Stem Dezső és társainak a .Szécsényi 

Hírlap" megelőző számában közzétett kiro
hanására csak annyi a válaszom, hogy el
lenük nyilvános rágalmazás miatt bűnvádi 
feljelentést az illetékes kir. törvényszékhez 
beadtam.

 KISS NÁNDOR.
•) E rovatban köxSltekU nem vilUl telel iaaOfet a Sxrrl
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1801. évi 

IX t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz* 
hírré teszi, hogy a bgyanuati kifr (örvény* 
széknek l910 10653 számú végzése követkéz* 
tében dr. Seidner Mór ügyvéd által kép* 
viselt Gláser Bertalan javára 412 kor. 64 fill. 
s jár. erejéig 1910 évi december hó 20-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás .utján le* 
és felbifoglalt és 820 koronára becsült kö* 

' vetkező ingóságok u. m.: I tehén, 1 hintó, 
I ios a, 1 bricska és 1 telur kocsi nyilvá
nos árvcré;ei eladat.iák.

Mely árverésnek a szécsényi kir. járás* 
* bíróság 19l0*ik évi V. 521 2 számú végzése 

folytán 412 kor. 64 fiit, tőkekövetelés ennek 
’ 1910. évi szeptember hó 10-ik n apjától járó 

6% kamatai,1 váltódij eddig összesen 97 
kor. 75 f-’ben biróilag már megállapított és 
7 kor. 3 árverés kitüzéJ dij költségek erejéig 
Rtmóczon leendő megtartására 1911. év 
április hó 4-ik napjának délutáni 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán* 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az .érintett ingóságok az 1881. 
évi IX L-c. 107. es 103. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le es felülfoglaltatták, s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1908. évi LXI. t.-c. 20. §-a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szécsény, 1911 évi márc. ho 1.7-éii.
Nagy, kir. bir. végrehajtó.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bír. vhjtó az 1881. LX. 102 §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
balassagyarmati kir. törvényszéicnek 1910 évi 
3164 ssámu végzése következtében d’. Gui* 
freund Emil Ügyvéd javára 225 kor. s jár. 
erejéig 19(0 évi október hó 26*án foganato* 
silóit kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 939 koronára becsült következő ingóságok 
u. m.: 1 cimbalom és bútoruk nyilvános 
árverésen eladatnak. ■......

Mely árverésnek a szécsényi kir. járás
bíróság 1910-ik évi V. r88 6 'számú végzése 
folytán 225 kor. tőkekövetelés ennek 1909 
évi december hó 7 napjától járó 6*/e ka
matai ’/kf* váltódij és eddig összesen 65 K. 76 
fillérben biróilag már megállapított és 2 K. 
40 fill. árverés kitűzési díj költségék erejéig 
Megyerben leendő megtartására 1911 évi 
április hó 1-ik napjának d. u. 3 órája határ
időül kitüzetik es ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingók az 1881 LX. t.-cz. 
107 és 108 §-ai értelmiben készpénzfizetés 
mellett a legtöbbel Ígérőnek szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo*. 
kát mások is le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna ezen árverés 
az 1908 évi XLI. t.-c. 20 §-a értelmében 
e/ék javára is elrendeltetik.

Kelt Szécsény, 1911 márc. hő 13-án. ♦

Nagy, kir. bir. végrehajtó.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel k i
hírré teszi, hogy a bgyarmati kir. járásbíró
ságnak 1910 évi Sp. I. 298 számú végzése 
következtében dr. Kovács Lajos ügyvéd ál
tal képviselt Fischer Ignác javára 326 kor. 
40 fill. s jár. erejéig 1910 évi szept. hó 30-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le 
és felülfoglalt és 963 koronára becsült kö
vetkező ingóságok u. m bútorok, 1 varró
gép és 1 cimbalom nyilvános árverésen el
adatnak.

Mely árverésnek a szécsényi kir. járás
bíróság 1910 évi V. 374 számú végzése foly
tán 176 kor. 40 fii. hatr. tőkekövetelés ennek 
1910 évi jan. hó 1 napjától járó 5*'* kama
tai váltódij és eddig összesen 8 koroná
ban biróilag márm gállapiiottés 5 k. 60 f. ár
verés kitüzési-dij költség erejeig N -ludányban 
leendő megtartására 1911 évi március hó 
27-<k napjanak déle ölti 11 órája határidőül 
kitüzetik és ahoz. a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett/ingóságuk az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és. 108. §-ai élteimében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo
kat inasok is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyerlek volna, ezen árverés 
az 1908 évi XLI. t.-c. 20 §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szécsény, 1911 évi márc. hó 4-én.

Nagy, kir. bir. végreliajtó. *

Nyomatott ’Glattstein Adolf könyvnyomdájában. Szécsény.


